
رَب اغْفِرْ ليِ خَطيِئتَيِ وَجَهْليِ، وَإسِْرَافِي فِي أمَْرِي كلُهِ، وَمَا
أنَتَْ أعَْلمَُ بهِِ مِني، اللهُم اغْفِرْ ليِ خَطاَياَيَ، وَعَمْدِي وَجَهْليِ

رْتُ، َمْتُ وَمَا أخاغْفِرْ ليِ مَا قَد هُمذلَكَِ عِندِْي، الل ُوَهَزْليِ، وَكل
رُ، وَأنَتَْ عَلىَ مُ وَأنَتَْ المُؤَخوَمَا أسَْرَرْتُ وَمَا أعَْلنَتُْ، أنَتَْ المُقَد

ෙත්රුම: (අෙහා් ෙදවියනි! මාෙග් වරදටත් كلُ شَيْءٍ قَدِيرٌ
මාෙග් අනුවනකමටත් මාෙග් කටයුතුවලදී මා විසින් සිදු වන
නාස්තියටත් මට වඩා ඔබ මැනවින් දැන සිටින දෑටත් මට සමාව

ෙදනු මැනව! අෙහා් ෙදවියනි! මාෙග් පාපයන්ටත් මා
උවමනාෙවන් කළ දෑටත් මාෙග් අනුවනකමටත් මාෙග් උපහාසයටත්

මට සමාව ෙදනු මැනව! ඒ සියල්ල මා ෙවතින් වූවකි. අෙහා්
ෙදවියනි! මා ෙපර කළ දෑටත් මා පසු කළ දෑටත් මා රහසිගතව කළ
දෑටත් මා ප්රසිද්ධිෙය් කළ දෑටත් මට වඩා ඔබ මැනවින් දැන
සිටින දෑටත් මම ඔෙබන් සමාව අයැදිමි. ඔබයි ප්රාරම්භක,

ඔබයි අවසානය. ඔබ සියලු දෑ ෙකෙරහි ශක්තිවන්තය.)

සැබැවින්ම නබි (සල්ලල්ලාහු අලයිහි වසල්ලම්) තුමාණන් ෙමම ප්රාර්ථනාව අයැදිමින් සිටි
බව අබූ මූසා අල් අෂ්අරී (රළියල්ලාහු අන්හු) තුමා විසින් ෙමෙස් වාර්තා කරන ලදී: رَب
همُ اغفِْرْ ليِ خَطاَياَيَ، وعَمَْديِ ي، الل هِ، ومََا أنَتَْ أعَلْمَُ بهِِ مِن اغفِْرْ ليِ خَطيِئتَيِ وجََهلْيِ، وإَسِْرَافيِ فيِ أمَْريِ كلُ

همُ اغفِْرْ ليِ مَا قدَمْتُ ومََا أخَرْتُ، ومََا أسَْرَرْتُ ومََا أعَلْنَتُْ، أنَتَْ المُقَدمُ وأَنَتَْ وجََهلْيِ وهَزَْليِ، وكَلُ ذلَكَِ عِندْيِ، الل
ෙත්රුම: (අෙහා් ෙදවියනි! මාෙග් වරදටත් මාෙග් අනුවනකමටත් المُؤخَرُ، وأَنَتَْ علَىَ كلُ شَيْءٍ قدَيِرٌ
මාෙග් කටයුතුවලදී මා විසින් සිදු වන නාස්තියටත් මට වඩා ඔබ මැනවින් දැන සිටින දෑටත්

මට සමාව ෙදනු මැනව! අෙහා් ෙදවියනි! මාෙග් පාපයන්ටත් මා උවමනාෙවන් කළ දෑටත් මාෙග්
අනුවනකමටත් මාෙග් උපහාසයටත් මට සමාව ෙදනු මැනව! ඒ සියල්ල මා ෙවතින් වූවකි. අෙහා්
ෙදවියනි! මා ෙපර කළ දෑටත් මා පසු කළ දෑටත් මා රහසිගතව කළ දෑටත් මා ප්රසිද්ධිෙය් කළ
දෑටත් මට වඩා ඔබ මැනවින් දැන සිටින දෑටත් මම ඔෙබන් සමාව අයැදිමි. ඔබයි ප්රාරම්භක,

ඔබයි අවසානය. ඔබ සියලු දෑ ෙකෙරහි ශක්තිවන්තය.)
[පූර්ව සාධක සහිත හදීසයකි] [බුහාරි හා මුස්ලිම් හි වාර්තා වී ඇත]

නබි  (සල්ලල්ලාහු  අලයිහි  වසල්ලම්)  තුමාණන්  අයැද  සිටි  ප්රාර්ථනා  අතරින්  සියළු  කාර්යයනි
එකතු වූ ප්රාර්ථනාවලින් එකකි ෙමම ප්රකාශය: اغفِْــرْ لـِـي خَطيِئتَـِـي رَب අෙහා් ෙදවියනි! මාෙග් වරදට,
එනම් පාපයට සමාව ෙදනු මැනව وجََهلْـِـــــــي මාෙග් අනුවනකමට, එනම් කිසිම දැනුමකින් ෙතාරව මෙගන්
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සිදුවන දෑට සමාව ෙදනු මැනව! ِــه ــريِ كلُ ــي أمَْ කටයුතුවලදී මා විසින් සිදු වන නාස්තියට وإَسِْــرَافيِ فِ
එනම් මා විසින් සිදුවන අඩුපාඩුවට හා සීමාව ඉක්මවා යෑම්වලට මට සමාව ෙදනු මැනව! َُومََا أنَتَْ أعَلْم
ي මට වඩා ඔබ මැනවින් දැන සිටින දෑට එනම්, අෙහා් ෙදවිඳුනි! මට අමතක වී ඇති ඔබ දැන සිටින بهِِ مِن
දෑට සමාව ෙදනු මැනව! ِاغفِْرْ ليِ خَطاَياَيَ، وعَمَْدي ُهم මාෙග් පාපයන්ට මා උවමනාෙවන් කළ දෑට, එනම් මා الل
විසින් උවමනාෙවන්ම සිදු කළ, මා දැන දැනම කළ පාපයන්ට සමාව ෙදනු මැනව! ِوجََهلْـِـــي وهَـَـــزْلي මාෙග්
අනුවනකමට හා මාෙග් උපහාසයට එනම්, ෙමම තත්ත්වයන් ෙදෙකහි මා විසින් සිදුවුණු දෑට මට සමාව
ෙදනු මැනව! ِذلَكَِ عِندْي ُوكَل ඒ සියල්ල මා ෙවතින් වූවකි. එනම්, ෙමෙනහි කරන ලද පාපයන් හා අඩුපාඩු
මා රැස්කළ දෑය. ُمْتَاغفِْرْ ليِ مَا قد ُهم ومََا අෙහා් ෙදවියනි! මා ෙපර කළ දෑට එනම්, මා සිදු කළ දෑට හා الل
මා රහසිගතව රහෙස් කළ ومََا أسَْرَرْتُ .මා පසු කළ දෑට, එනම් සිදුවන්නට යන දෑට සමාව ෙදනු මැනව أخَرْتُ
දෑට ُــــت ْ ــــا أعَلْنَ ــــدمُ .මා ප්රසිද්ධිෙය් ෙහළිපිට කළ දෑට මට සමාව ෙදනු මැනව ومََ ــــتَ المُقَ ْ ඔබයි أنَ
ප්රාරම්භක,  එනම්  ඔෙබ්  මැවීම්  අතරින්  ඔබ  කැමති  අය  ඔබ  පිළිගත්  බැවින්  ඔෙබ්  ආශිර්වාදය
තුළින් ඔෙබ් කරුණාව ෙවත කල් ඇතිව ඇතුළත් කරන්ෙනහිය. ُرَـــؤخ ـــتَ المُ ْ ඔබ කැමති අය ඔබ අවමානයට وأَنَ
පත් කරමින් ඔබ ප්රමාද කරන්ෙනහිය. ඔබ ප්රමාද කළ දෑ ඉක්මන් කරන්ෙනකු නැත. ඔබ ඉක්මන් කළ දෑ
ප්රමාද කරන්ෙනකු නැත. ٌشَيْءٍ قدَيِر ُوأَنَتَْ علَىَ كل ඔබ සියලු දෑ ෙකෙරහි ශක්තිවන්තය. එනම්, සම්පූර්ණ
බලය ඇති, සම්පූර්ණ අභිමතය ඇති, ඔබ අභිමත කරන සියලු දෑ මැනවින් සිදු කරන්නාය.
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